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3.2.3 Questionnaire d'attitudes et de motivation 

L' 'laboration du questionnaire d'attitudes et de motivation se fait à partir de 

différentes adaptations de questionnaires d'attitudes et de motivation du domaine 

du bilinguisme, notamment des questionnaires de Clément, Smythe et Gardner 

(1975), Gardner et Smythe (1975 b), Coletta, Clément et Edwards (1983) et 

Kruidenier et Clément (1986). Le choix de ces questionnaires s 'explique par le 

failt que la majorité sont des classiques dans le domaine du bilinguisme et qu'ils 

semblent pertinents à notre objet d'étude. Notons par ailleurs que certains d'entre 

eux ont été adaptés au besoin, pour permettre aux sujets de répondre à tous les 

items. 

Les échelles que nous utilisons se regroupent en quatre types: les échelles de 

type Likert (1932), les échelles à choix multiples, les échelles de différenciation 

sémantique et les échelles d'auto-évaluation. La section suivante porte sur la 

description de ces échelles. 

3.2.3 .1 Échelles de type Likert (Partie 3 du questionnaire) 

Les échelles de type Likert (1932) sont généralement constituées de propositions 

exprimant une croyance à propos d'un énoncé-cible. Les sujets expriment leurs 

o inions en indiquant leur choix sur une échelle de cinq points allant du négatif 

au positif et ayant un point neutre, dont les significations sont les suivantes: 

Je ne suis pas du tout d'accord 
Je ne suis pas d'accord 
Je ne suis ni pour ni contre 
Je suis d'accord 
Je suis tout à fait d'accord 

= 
= 

= 
= 

1 
2 
3 
4 
5 
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L1 compilation des choix faits par le sujet à chaque proposition aboutit à un score 

q · i reflète l'évaluation du répondant pour une échelle particulière. Les scores 

sont compilés de sorte que les scores totaux élevés indiquent les opinions 

positives. Les propositions formulées négativement sont inversées dans le 

traitement des données. 

Attitudes face au cours d'anglais 

Cette échelle composée de huit items (Partie 3, Questions: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 

10) évalue les attitudes de l'élève face à l'apprentissage de l'anglais à l'école. Un 

score élevé (maximum = 40) indique des dispositions positives face à cet 

apprentissage. 

Attitudes face à 1' apprentissage d'une langue seconde au Québec en 

général 

Inspirée de celle élaborée par Clément, Smythe et Gardner (1975) sur 

l'apprentissage d'une langue seconde, cette échelle comporte cinq items (Partie 

3, Questions: 11, 12, 14, 15, 16) évaluant l'attitude de l'élève face à 

l'acquisition d'une deuxième langue en plus de sa langue maternelle. Un score 

élevé (maximum = 25) reflète une attitude favorable à l'apprentissage d'une 

langue seconde au Québec. 

Attitudes face aux anglophones 

C'est une échelle constituée de quatre items (Partie 3, Questions: 17, 18, 19, 20) 

évaluant l'attitude à l'égard des anglophones. Un score élevé (maximum = 20) 

indique une attitude favorable à l'égard des anglophones. 
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Intérêt général à 1' apprentissage d'une langue étrangère 

Cette échelle comporte neuf items (Partie 3, Questions: 21, 22, 23, 24, 25, 26, 

27, 28, 29) évaluant l'intérêt général de l'élève pour les langues étrangères. Un 

score élevé (maximum = 45) indique un intérêt marqué pour l'étude d'une langue 

étrangère. 

Perception de la réussite en anglais 

C'est une échelle constituée de trois items (Partie 3, Questions: 8, 9, 13) 

évaluant la mesure dans laquelle l'élève perçoit qu'il a de la difficulté à réussir 

en anglais. Un score élevé (maximum= 15) indique que l'élève perçoit l'anglais 

comme une matière difficile à réussir. 

Perception de 1 'encouragement parental 

C'est une échelle constituée de sept items (Partie 3, Questions: 30, 31, 32, 33, 

34, 35, 36) évaluant la mesure dans laquelle l'élève perçoit que ses parents 

l'encouragent à apprendre l'anglais. Un score élevé (maximum = 35) indique 

que 1' élève perçoit beaucoup d'encouragement de la part de ses parents. 

Anxiété dans 1 'utilisation de 1' anglais au cours 

C'est une échelle comportant quatre items (Partie 3, Questions: 37, 38, 39, 40) 

évaluant le degré d'anxiété ressentie par l'élève lorsqu'il participe au cours 

d'anglais . Un score élevé (maximum = 20) reflète un haut niveau d'anxiété dans 

la classe d'anglais. 

Anxiété dans l'utilisation de l'anglais en dehors de la classe 

C'est une échelle comportant quatre items (Partie 3, Questions: 41, 42, 43, 44) 

évaluant le degré d'anxiété ressentie par l'élève lorsqu'il utilise l'anglais en 
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dehors du cours. Un score élevé (maximum = 20) reflète un haut niveau 

d 'anxiété dans l'utilisation de l'anglais en dehors de la classe. 

3.2.3.2 Échelles à choix multiples (Partie 4 du questionnaire) 

Cette échelle permet d'évaluer la fréquence d'un comportement tel que perçu par 

l'élève. Les sujets complètent la proposition en cochant la meilleure réponse de 

leur point de vue. Les échelles à choix multiples utilisées, tout comme les 

échelles de type Likert, sont à cinq points ayant les significations suivantes: 

Jamais 1 
Rarement = 2 
Parfois 3 
Souvent = 4 
Toujo~rs 5 

Notons que l'ordre de ces échelles est inversé dans le questionnaire, il est de 5 

à 1. Les échelles retenues sont les suivantes: 

Intensité motivationnelle 

Cette échelle est constituée de sept propositions à choix multiples (Partie 4, 

Questions: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) permettant d'évaluer l'effort fourni par l'élève 

dans l'apprentissage de l'anglais. Un score élevé (maximum = 35) indique que 

l'élève investit beaucoup d'effort dans son étude de l'anglais. 

Désir d'apprendre 1' anglais 

C'est une échelle composée de sept items (Partie 4, Questions : 8, 9 , 10, 11 , 12, 

13 , 14) évaluant l ' intérêt de l'élève à apprendre l'anglais sans tenir compte de 

l'effort fourni pour atteindre ce but. Un score élevé (maximum = 35) indique 

que l'élève a de l'intérêt à apprendre l'anglais . 
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Perceptions de 1' importance de 1' anglais dans le milieu social en général 

(::ette échelle comporte six items relatifs à 1' évaluation de la perception qu'a 

l'élève de l'importance accordée à l'anglais par: son père (item 15), sa mère 

(item 16), ses amis(es) (item 17), son enseignant(e) (item 18), lui-même (item 

19), et son environnement social en général (item 20). Un score élevé 

(maximum = 30) indique que l'élève perçoit beaucoup d'importance accordée à 

1 'anglais dans son milieu social. 

3.2.3 .3 Mesures de différenciation sémantique 
(Partie 5 du questionnaire) 

Le différenciateur sémantique selon Osgood (1975, p. 73): "Tente de déterminer 

objectivement la place qu'un concept occupe dans l'espace sémantique d'un 

individu". Un concept est évalué sur des dimensions ou des facteurs de base de 

Ja signification et représenté par des adjectifs contraires . Ces adjectifs, associés 

au concept, relèvent de trois catégories ou facteurs: l'évaluation, la puissance et 

l'activité. Nous n'explorons dans la présente recherche qu'un seul de ces 

facteurs: l'évaluation. La dimension évaluative représente les jugements et les 

perceptions des élèves face à certains concepts sélectionnés. 

Les échelles de différenciation sémantique (Carroll, 1959, Landshere, 1970) sont 

constituées d'une série de sous-échelles bipolaires à sept degrés. Le répondant 

a pour tâche d'évaluer chaque proposition sur une échelle de sept points où 1 est 

le pôle négatif, et 7, le pôle positif; le point 4 représente la neutralité, les points 
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3 et 2, des tendances s'accentuant vers le pôle négatif et les points 5 et 6, des 

tendances vers le pôle positif. Ces échelles sont représentées ainsi: 

Très 1 
J\ssez 2 
Un peu 3 
Tous les deux 4 
Un peu 5 
J\ssez 6 
Très 7 

Évaluation du cours d'anglais 

Cette échelle est inspirée de Gardner et Smythe (1974) et constituée de sept items 

bipolaires (Partie 5, Questions: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7) portant sur le concept: mon 

cours d'anglais. Un score total élevé (maximum = 49) indique une évaluation 

favorable du cours d'anglais . 

Évaluation de 1' enseignant( e) d'anglais 

Cette échelle est constituée de cinq items bipolaires (Partie 5, Questions: 8, 9, 

10, 11, 12) portant sur le concept: mon enseignant(e) d'anglais. Il s'agit pour 

l'élève de faire l'évaluation de son enseignant(e) d'anglais. Un score total élevé 

(maximum = 35), indique une évaluation favorable de l'enseignant(e) d'anglais. 

3 .2.3.4 Mesures d'auto-évaluation de la compétence langagière de l'élève 
(Partie 6 du questionnaire) 

us échelles d'auto-évaluation de la compétence langagière sont inspirées des 

échelles de Clément (1978) et permettent à l'élève d'évalùer sa propre 

compétence à parler, à écrire, à lire et à comprendre l'anglais sur neuf items en 
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sept points. Ces échelles (chaque échelle est constituée d'un item) sont définies 

comme suit: 

Incapable = 1 
Très peu capable = 2 
Peu capable = 3 
Moyennement capable = 4 
Assez capable = 5 
Très capable = 6 
Parfaitement capable = 7 

Les échelles évaluant les productions orale et écrite sont constituées de trois items 

chacune (production orale, Partie 6, Questions 3, 5, 9 et production écrite, 

Questions 2, 7, 8). L'échelle évaluant la compréhension orale est constituée d'un 

item (Partie 6, Question 6) et 1 'échelle évaluant la compréhension écrite est 

constituée de deux items (Partie 6, Question 1 et 4). Les scores varient de 1 à 7 . 

Un haut score (maximum = 7 pour chaque item) indique que l'élève évalue 

favorablement sa propre compétence langagière dans une des quatre habiletés 

linguistiques. 

Soulignons que lors du traitement des données c'est le résultat total obtenu à 

l' auto-évaluation de 1 'ensemble des items des quatre échelles qui est retenu et que 

ce résultat indique 1' auto-évaluation que fait 1' élève de sa propre compétence 

langagière en anglais. 



66 

3. 3 Rendement scolaire en anglais 

Le rendement scolaire est déterminé par le relevé des résultats individuels aux 

tests de compréhension et de production, orales et écrites , en anglais. C'est à 

partir du relevé de notes de l'école que le rendement est étudié. 

Notre questionnaire a donc été construit à l'aide des instruments de mesure ci

haut mentionnés. Le tableau suivant permet de visualiser l'ensemble des 

instruments de mesure et la composition de chacune des échelles associées aux 

différents items du questionnaire. 
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Tableau 3.2 Sommaire des instruments de mesure 
du questionnaire 

~!:chelles Attitudes (Partie 3 du questionnaire) N. Items 
d'items 

- Attitudes face au cours d'anglais 8 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10 

1. Échelle de - Attitudes face à l'apprentissage 5 11, 12, 14, 15, 16 
type Likert d'une langue seconde au Québec en 

général 

- Attitudes face aux anglophones 4 17, 18, 19, 20 

- Intérêt général à l'apprentissage 9 21, 22, 23, 24, 25, 
d'une langue étrangère 26, 27, 28, 29 

- Perception de la réussite en anglais 3 8, 9, 13 

- Perception de l'encouragement 7 30, 31, 32, 33, 34, 
parental 35, 36 

- Anxiété dans l'utilisation de l'anglais 4 37, 38, 39, 40 
au cours 

- Anxiété dans l'utilisation de l'anglais 4 41, 42, 43, 44 
en dehors de la classe 

Motivation 
(Partie 4 du questionnaire) 

- Intensité motivationnelle 7 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 , 

!. Choix - Désir d'apprendre l'anglais 7 8, 9, 10, 11, 12, 13, 
multiples 14 

- Perception de l'importance de 6 15, 16, 17, 18, 19, 20 
l'anglais dans le milieu social 

Évaluation de l'élève du cours 
et de son enseignant(e) 
(Partie 5 du questionnair e) 

- Perceptions de l'élève du cours 7 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 
d'anglais 

3. Différenciation - Perceptions de l'élève de son 5 8, 9, 10, 11, 12 
Sémantique enseignant(e) d'anglais 

Auto-évaluation de la compétence 
langagière de l'élève 
(Partie 6 du questionnaire) 

4 Auto-évaluation - Auto-évaluation des compétences de 9 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
l'élève en anglais 9 
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À la suite de l'élaboration du questionnaire, l'étape de passation de celui-ci a été 

planifiée afin de nous permettre de recueillir les données nécessaires à 1' analyse 

des résultats. 

3. 4 Cueillette de données 

La cueillette des données s'est faite de façon linéaire, c'est-à-dire pendant trois 

jours consécutifs et durant la période d'anglais inscrite à l'horaire de chaque 

groupe. Nous avons d'abord fait un pré-test auprès de trois élèves sélectionnés 

par l'enseignant(e) du groupe A. Les élèves choisis se situaient dans la moyenne 

du groupe en ce qui concerne leurs résultats scolaires en anglais. Ces élèves ont 

répondu au questionnaire le 26 novembre 1996 dans un petit local de la 

bibliothèque de l'école La Source. Ils ont mis 30 minutes pour compléter le 

questionnaire, soit de 14:45 à 15:15. Ce pré-test nous a permis de vérifier la 

compréhension des items et d'apporter les corrections nécessaires au niveau de 

la clarté de certaines questions, notamment sur l'utilisation de quelques adjectifs. 

Ainsi, à la Question 14 de la Partie 3, nous avons éclairci les termes "talent 

spécial" en utilisant l'expression populaire "bolé". De plus, à la Question 16 de 

la Partie 3 nous avons enlevé le terme "maîtriser" pour le remplacer par "C'est 

difficile de bien connaître cette langue" . 

Par la suite, les quatre groupes ont tous répondu au questionnaire à l'intérieur 

d 'une période normale de cours. La durée de passation a été de 25 minutes pour 

dleux groupes et 35 minutes pour les deux autres. L'anonymat est assuré par la 

numérotation systématique de 1 à 82 des questionnaires. Afin de ne pas 

introduire de biais, 1' enseignant( e) du groupe concerné est absent( e) de la classe 



69 

lors de l'administration du questionnaire effectuée par nous-même. Notons que 

les élèves d'un groupe semblaient fatigués et s'empressaient de répondre aux 

questions. Les consignes d'administration et l'horaire de passation du 

questionnaire se trouvent aux Annexes B et C, p. 171-173. 

L'étape de la cueillette des données terminée, nous avons opté pour la méthode 

d'analyse de la régression multiple pour traiter les informations obtenues. 

3.5 Méthode d'analyse 

La méthode d'analyse de régression multiple est retenue pour la vérification de 

nos hypothèses. Cette méthode statistique d'analyse des données permet de 

déterminer parmi un ensemble de variables indépendantes, par exemple les 

attitudes face au cours d'anglais, les attitudes envers la langue seconde, lesquelles 

d ces variables ont un lien significatif avec une variable dépendante soit la 

motivation. 

Cette méthode, utilisée par certains chercheurs dont Gardner (1985) et da Silveira 

(1990) dans l'étude des variables d'attitudes et de motivation semble indiquée 

pour notre recherche étant donné que nous étudions également plusieurs variables, 

d'attitudes, de perception et de motivation. 

La présentation des analyses préliminaires, des analyses fondamentales et de la 

discussion des résultats feront l'objet du chapitre suivant. 



CHAPITRE IV 

PRÉSENTATION ET ANALYSE DES RÉSULTATS 

Dans le troisième chapitre nous avons présenté les différentes étapes 

méthodologiques de notre recherche. Nous traitons dans ce quatrième chapitre 

de notre démarche d'analyse et nos résultats de recherche obtenus à partir des 

données recueillies. Nous présenterons d'abord les résultats des analyses 

préliminaires, soit (1) les analyses descriptives, (2) les analyses de cohérence 

interne et (3) la description des variables dépendantes et indépendantes de l'étude. 

Nous examinerons ensuite les résultats obtenus aux analyses fondamentales et 

nous terminerons par la synthèse des résultats et les conclusions qui se dégagent 

de notre étude. 

4.1 Analyses préliminaires 

Les analyses descriptives comprennent la présentation (1) des renseignements de 

base et (2) de fréquences des habitudes relatives à l'écoute de la télévision, de la 

musique, de la lecture et de l'usage de l'ordinateur. Elles ont pour but 

d'examiner les caractéristiques spécifiques des élèves en cheminement spécial en 

anglais . 



71 

4. 1. 1 Renseignements de base 

Notre échantillon se compose de 82 sujets, soit 38 filles et 44 garçons . Les 

informations recueillies nous permettent de constater que 51 élèves soit 62,2 % 

sont âgés de 13 ans, donc ils sont un peu plus vieux que les élèves de la première 

secondaire en cheminement régulier qui ont une moyenne d'âge de 12 ans. De 

plus, 50 élèves (61 %) sont en cheminement spécial en anglais tandis que 32 

élèves (39 %) sont en cheminement particulier temporaire dans d'autres matières 

scolaires (CPT), le CPT étant réservé aux élèves ayant des difficultés 

d'apprentissage nécessitant une consolidation des acquis du primaire et un suivi 

pédagogique d'appoint. Notons cependant que tous les élèves ciblés en début 

d'année scolaire comme ayant des difficultés d'apprentissage en anglais font partie 

d'une seule voie d'enseignement désignée sous le nom de cheminement spécial. 

Par ailleurs, 75 des sujets (91,5 %) parlent français à la maison, 4 (4,9 %) 

parlent français et anglais, 2 (2,4 %) parlent vietnamien et 1 sujet (1,2 %) s'est 

abstenu de répondre à la question portant sur les langues parlées à la maison 

(Question 10, Partie 1 du questionnaire) . De plus, 43 d'entre eux soit 52,4 % 

habitent Rouyn-Noranda et Évain. Le reste des élèves provient des villages 

avoisinants à majorité francophone. Ces informations nous permettent d'avoir un 

portrait global de la situation scolaire, des langues parlées au foyer et du lieu de 

résidence des sujets. 

4. Jl.. 2 Analyse de fréquences des habitudes relatives à l'écoute de la 
télévision, de la musique, de la lecture et de l'usage de l'ordinateur 

Les occasions de contacts 

Cette partie se divise en quatre sections. Les deux premières concernent les 
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habitudes des élèves quant aux occasions qu'ils ont de regarder la télévision en 

anglais, d'écouter de la musique anglaise; la troisième section réfère à la 

littérature présente et accessible à la maison. La dernière section examine les 

possibilités qu'ont les élèves d'utiliser un ordinateur. 

La première section concerne les habitudes d'écoute de la télévision des élèves. 

La majorité des élèves, 73 %, possèdent le câble, ce qui leur donne accès à 

certaines émissions anglophones, 2 % regardent la télévision surtout en anglais, 

et 40 % surtout en français. La majorité d'entre eux, 95 %, ont également un 

vidéo à la maison et 2 % regardent des films en anglais très souvent, 57 % en 

regardent rarement et 23 %ne regardent jamais de films en anglais. Par ailleurs, 

65 % des sujets regardent des films en français très souvent, 4 % en regardent 

rarement et 1 % n'en regarde jamais. 

La deuxième section examine les habitudes des élèves face à la musique. Les 

résultats indiquent que 66 % des élèves écoutent des chansons anglaises très 

souvent et 17 % écoutent des chansons françaises très souvent. De plus, 88 % 

achètent des cassettes ou des disques compacts de musique anglaise et 60 % en 

achètent en français. 

Le tableau suivant donne la distribution de fréquences de chaque item en ce qui 

concerne les habitudes des élèves quant à 1' écoute de la télévision et de la 

musique. 



Tableau 4.1: Distribution de fréquences concernant 
l'écoute de la télévision et de la musique 

Télévision 

Items 

l. J'ai un câble de télé 
3. Je regarde surtout la télé en anglais 

. Je regarde surtout la télé en français 
4. J'ai un vidéo à la maison 
6. Je regarde très souvent des films en anglais 

. Je regarde rarement des films en anglais 

. Je ne regarde jamais de films anglais 
5. Je regarde très souvent des films français 

. Je regarde rarement des films français 

. Je ne regarde jamais de films français 

Musique 

3. J'écoute très souvent des chansons anglaises 
7. J'écoute très souvent des chansons françaises 
11. J'achète des cassettes ou des CD de musique en anglais 
9. J'achète des cassettes ou des CD de musique en français 

Fréquence 

60 
2 

33 
78 
2 

47 
19 
53 
3 

54 
14 
72 
49 

% 

73 
2 

40 
95 
2 

57 
23 
65 
4 

66 
17 
88 
60 

73 

Selon les résultats obtenus, les sujets ont la possibilité de regarder la télévision 

ou les films anglais mais s'abstiennent de le faire. Il est probable que le manque 

d ' intérêt soit relié à la durée de ces films perçue comme étant trop longue d'après 

nos échanges informels avec certains élèves. De plus, la difficulté à comprendre 

l'anglais peut accaparer leur attention de façon trop soutenue et diminuer le plaisir 

qu'ils auraient à visionner ces films. Par ailleurs, une partie des sujets, 48 %, 

habitent dans des villages. L'éloignement de la ville peut expliquer la difficulté 

d 'accès aux boutiques vidéo et peut diminuer les possibilités d'obtenir les films 

anglais qui les intéressent. 

En ce qui a trait aux habitudes d'écoute de la musique, les sujets écoutent en 

majorité la musique anglaise. Celle-ci est écoutée presque 4 fois plus que la 
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musique française (66 % en anglais par rapport à 17 % en français). L'intérêt 

semble être beaucoup plus pour la musique que pour les paroles étant donné qu'ils 

n 'en comprennent pas toujours la signification. Notons cependant que l'intérêt 

peut être parfois présent en ce qui a trait à la compréhension des paroles du texte. 

En effet, certains élèves investissent beaucoup de temps à la maison dans la 

traduction de celles-ci, fait constaté par les enseignants( es) de ces groupes lorsque 

le:s élèves leur demandent de corriger les textes traduits de l'anglais. De plus, les 

élèves achètent plus de disques compacts anglais que français (88 %) , une autre 

indication de l'intérêt pour la musique anglaise. 

La troisième section concerne les habitudes de lecture des élèves. 

En ce qui concerne la présence et 1' accessibilité des médias d'information 

anglophones dans le milieu familial des sujets, 42 % des répondants ont des livres 

à la maison, 9 % ont des journaux, 39 % ont des revues et 13 % possèdent des 

bandes dessinées. À la question posée (Partie 2, Question 14): "Est-ce que tu 

lü; des livres, des journaux, des revues ou des bandes dessinées écrits en 

anglais?", 66 % des sujets ont répondu non, ce qui laisse supposer que plus de 

la moitié des élèves ne sont pas intéressés à la lecture anglaise. En ce qui a trait 

à la présence et l'accessibilité des médias d'information francophones dans le 

milieu familial des sujets, 100 %des répondants ont des livres à la maison, 96 % 

ont des journaux, 93 % ont des revues et 88 % possèdent des bandes dessinées. 

Quant à savoir s'ils lisent en français, la question n'a pas été posée. Les 

commentaires de certains élèves laissent supposer cependant qu'ils ne lisent pas 

plus en français qu'en anglais (voir tableau 4.2). 
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La dernière section de cette partie examine les possibilités offertes à 1' élève 

d 'utiliser 1' ordinateur. 

L'analyse descriptive démontre que la moitié des élèves, 50 %, ont la possibilité 

d ''utiliser un ordinateur. De plus, 35 % des élèves ont un ordinateur à la maison 

et 40 % d'entre eux ne l'utilisentjamais pour faire des devoirs. Toujours parmi 

les élèves qui ont accès à un ordinateur à la maison, 24 % l'utilisent pour le jeu 

plus d'une fois par mois. Par ailleurs, 33 % des élèves ont des jeux anglophones 

et 12 % ne les comprennent pas du tout. 

Le tableau suivant illustre la présence des médias d'information dans le milieu 

familial de l'élève et les habitudes d'utilisation de l'ordinateur par les élèves. 

Tableau 4.2: Distribution de fréquences concernant la 
présence au foyer des médias d'information et l'utilisation 
de l'ordinateur 

Médias d'information 

Présence au foyer de 
ces médias 

Ivres 
ournaux 

L 
J 
R 
B 

evues 
.. D. 

J e ne lis pas en anglais 

Anglais 

Fréquence % 

34 42 
7 9 
32 39 
11 13 

54 66 

Ordinateur 

Items 

16. J'ai la possibilité d'utiliser un ordinateur 
17. J'ai un ordinateur à la maison 
18 . Je n'utilise jamais mon ordinateur pour faire des devoirs 
19. Je joue à l'ordinateur plus d 'une fois par mois 
20. J'ai des jeux à l'ordinateur qui sont en anglais 
21. Je ne comprends pas du tout les jeux anglophones 

Français 

Fréquence 

82 
79 
76 
72 

Fréquence 

41 
29 
33 
20 
27 
10 

% 

100 
96 
93 
88 

% 

50 
35 
40 
24 
33 
12 
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JLe milieu familial des élèves ne semble pas offrir beaucoup d'occasions de 

contacts en langue seconde, ce qui peut expliquer que la majorité des élèves n 'en 

profitent pas. Il s'avère donc que les élèves ont un accès limité aux médias 

d'information anglophones écrits et que 66 % d'entre eux ne lisent pas en anglais. 

Cependant, les 34 % restants peuvent consulter cette littérature anglaise. 

JLes élèves en cheminement spécial n'ont pas non plus la possibilité d'utiliser 

l'ordinateur régulièrement. Cependant, parmi les élèves qui y ont accès, nous 

constatons que 1' ordinateur est très peu utilisé pour les devoirs et encore moins 

pour les jeux en anglais. 

L'analyse descriptive des habitudes des élèves nous permet de conclure que les 

occasions de contacts en anglais sont rares. En effet, un peu plus de la moitié des 

élèves en cheminement spécial ont accès aux médias anglophones, c'est-à-dire 

73 % ont accès à la télévision et 42 %, à la littérature. De plus, 1' ensemble des 

résultats en ce qui concerne l'utilisation de ces médias (regarder des films anglais 

et lire en anglais) montre que 89 % des sujets s'en abstiennent. Enfin, les 

possibilités d 'utilisation limitées et les difficultés de compréhension des jeux 

anglophones diminuent l'usage que peuvent en faire les sujets. La musique 

anglaise s'avère donc être, à 66 %, l'occasion la plus fréquente pour ces jeunes 

cl' entendre 1' anglais. 

Cette analyse descriptive nous a donc permis de présenter certaines 

caractéristiques spécifiques des élèves en cheminement spécial. Les analyses 

descriptives de fréquences des items du questionnaire se trouvent à 1' Annexe D, 

p . 175-212. La partie suivante porte sur l'analyse statistique de la cohérence 

interne des échelles d'attitudes. 
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4 .. 1.3 Analyse de cohérence interne des échelles d'attitudes 

Afin de procéder à l'analyse des données, nous avons utilisé le programme 

Reliability de SPSS (Statistical Product Service Solution, Nie, Norman., Dale 

Bent etC. Hadlay Hull, 1968). L'analyse de cohérence interne est réalisée sur 

chaque échelle. 

L'analyse de cohérence interne permet de vérifier le degré de corrélation de 

chaque item avec l'ensemble des items d'une même échelle et assure que tous les 

items mesurent la même chose. L'indice de cohérence interne est le coefficient 

alipha de Cronbach (1951). Il est significatif, c'est-à-dire qu'il y a cohérence 

entre les items, lorsque la valeur de l'indice s'approche de 1. Nous constatons 

que dans les recherches de Gardner, Clément et Smythe (1979) et de Clément 

0 978) un indice de cohérence de 0 ,50 ou plus indique un niveau acceptable de 

cohérence interne . Les échelles de la présente étude ayant un coefficient de 

cohérence interne de 0,50 ou plus sont donc acceptées. 

Afin de vérifier la cohérence interne des items de chaque échelle de notre étude, 

les items constituant une même variable sont regroupés. Le regroupement 

effectué est basé sur les variables du cadre théorique de l'étude (Gardner, 1985) 

et sur la recherche de Clément (1978). Pour aider à comprendre nos résultats 

d'analyse de cohérence interne, nous décrivons ci-dessous le fonctionnement de 

la démarche avec un exemple de sortie d'ordinateur à l'appui (page 79). 

Considérons la première échelle analysée: 

1. L'échelle d'attitudes face au cours d'anglais (ATTANG) comprend les items 

1, 2, 3, 4, 5, 6 et 7 de la Partie 3 du questionnaire (Annexe E.1, p. 214). 
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Les vérifications faites au préalable concernant la nature positive ou négative 

des items sont indiquées NINV (pour non inversé) et INV (pour inversé). 

Cependant, pour faciliter la lecture du texte, seuls les items inversés (INV) 

sont suivis du signe -. Par ailleurs, la question 10 de cette échelle est 

rejetée étant la même que la question 1. 

1. Les items de 1 'échelle d'attitudes face au cours d'anglais se présentent donc 

de la façon suivante dans l'exemple ci-dessous: 

1. P3 Q01 
2. P3 Q02 
3. P3 Q03 
4. P3 Q04 
5. P3 Qo5-
6. P3 Q06-
7. P3 Qo7-

2. Le nombre de sujets ayant répondu à ces questions est de 81, soit N of 
CASES = 81 dans l'exemple ci-dessous. 

3 . Le coefficient de cohérence est calculé pour les 7 items constituant 1' échelle, 
ce qui est indiqué par Reliability Coefficients 7 items. 

4.. L'indice de cohérence est représenté par Alpha: Alpha = 0,8623. 

Le résultat obtenu à l'analyse indique un indice de cohérence interne de 0,86 pour 

l'échelle des attitudes face au cours d'anglais (ATTANG), ce qui est supérieur à 

0 ,50, l'indice d'acceptabilité dans l'étude. Il y a donc lieu de croire que 

1' ensemble des items de cette échelle mesurent effectivement les attitudes face au 

cours d'anglais (voir exemple ci-dessous). 
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LES ATTITUDES FACE AU COURS D'ANGLAIS (ATTANG) 

RELIABILITY ANAL YSIS - SCALE (ALPHA) 

Mean Std De v Cases 

1. 1. P3QO l 31 222 2 1, 2748 8 1,0 
2 . P3Q2~HIV 2 , 9 383 1, 3167 8 1, 0 
3 . P3Q0.3NI N 4 ,209 9 , 9964 8 1 , 0 
4 • P3Q0 4NI N 3 ,925 9 1, 0220 8 1, 0 
5 . P3Q05 11JV 4,111 1 1 ,1 8 32 81 , 0 
6 . P3Q06 I NV 3 , 7 1 60 1, 2868 8 11 0 
7 . P3Q0 7INV 2 , 98 77 1, 346 2 8 1 , 0 

Cor re l at ion Ma t r i x 

P3Q0 1 P3Q2 NINV P3Q0 3NIN P3Q04NIN P3Q05I NV 

P3Q0 1 1 , 0 000 
P3Q2NINV , 8275 1,0000 
P 3Q0 3NIN , 3466 ,33 39 1,0000 
P3Q04 NI N 1 63 6 5 , 57 25 ,4 57 3 1 , 0000 
P3Q05 I NV , 54 70 , 4458 , 594 9 , 5961 1, 0 000 
P3Q06 INV , 3895 130 68 , 290 8 , 3450 , 488 9 
P3Q07INV , 5 552 ,5 2 14 , 2256 ,47 1 8 ,51 8 8 

P3Q06INV P3Q07INV 

P3Q06INV 11000 0 
P3Q07INV , 5103 1,0000 

2. N o f Cases 8 110 

3. Re liability Coefficient s .7 ite ms 

4. Al p ha = , 8623 Standa r dized ite m a lpha , 8638 
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Nous continuons les analyses de cohérence interne des échelles d'attitudes de type 

Likert (Partie 3 du questionnaire). 

Les échelles de type Likert sont au nombre de huit: 

1. L'échelle d'attitudes face au cours d'anglais (ATTANG) a été présentée ci

dessus. 

2. L'échelle d'attitudes face à l'apprentissage d'une langue seconde au Québec 

en général (ATTGEN) comprend les items 11, 12, 14-, 15- et 16-. L'indice 

de cohérence interne est de 0, 61. 

3. L'échelle d'attitudes face aux anglophones (ATTAGLO) comprend les items 

17, 18 et 20. L'indice de cohérence interne est de 0, 72. La question 19 de 

cette échelle a été rejetée, étant la même que la question 17. 

4. L'échelle de l'intérêt général à l'apprentissage d'une langue étrangère 

(INTERET) comprend les items 21, 22, 23, 24, 2s-, 26-, 27-, 28- et 29-. 

L'indice de cohérence interne est de 0,83. 

5. L'échelle de la perception de la réussite en anglais (REUSSIT) comprend les 

items 8, 9- et 13 . L'indice de cohérence interne est de -0,08. Cette échelle 

est rejetée. 

6. L'échelle de la perception de l'encouragement parental (ENCPARE) comprend 

les items 30-, 31-, 32, 33, 34, 35- et 36-. L'indice de cohérence interne est 

de 0,75. 
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7. L'échelle de l'anxiété de l'élève dans l'utilisation de l'anglais au cours 

(UTICOUR) comprend les items 37, 38, 39 et 40. L'indice de cohérence 

interne est de 0, 53. 

8. La dernière échelle de type Likert est celle mesurant 1' anxiété de 1' élève 

dans l'utilisation de l'anglais en dehors de la classe (EXTUTI) qui comprend 

les items 41-, 42, 43- et 44. L'indice de cohérence interne est de 0,52. 

Le tableau suivant montre les indices de cohérence interne et les coefficients alpha 

associés à chacune des échelles de type Likert (Partiê 3 du questionnaire). 
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Tableau 4.3: Coefficients de cohérence interne associés aux 
échelles de type Likert 

Items N. d'items Items 
Variables retenus retenus rejetés Alpha 

1. Attitudes face au cours d'anglais 1, 2, 3, 4, 7 10 0,86 
(ATTANG) 5-, 6-, 7-

2. Attitudes face à l'apprentissage 11 , 12, 14", 5 - 0,61 
d'une langue seconde au Québec 15", 16" 
(ATTGEN) 

3. Attitudes face aux anglophones 17, 18 , 20 3 19 0,72 
(ATTAGLO) 

4. Intérêt général à l'apprentissage 21 , 22, 23, 9 - 0,83 
d'une langue étrangère (INTERET) 24 , 25·, 26·, 

27", 28", 29" 
5. Perception de la réussite en anglais 

(REUSSIT) - - 8, 9", 13 -0,08 

6. Perception de l'encouragement 
parental (ENCPARE) 30", 31", 32, 7 - 0,75 

33, 34, 35", 
36" 

7. Anxiété de l'élève dans l'utilisation 
de l'anglais au cours (UTICOUR) 37, 38 , 39, 4 - 0,53 

40 
8. Anxiété de l'élève dans l'utilisation 

de l'anglais en dehors de la classe 
(EXTUTI) 41", 42, 43", 4 - 0,52 

44 
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Comme le montre le tableau, quatre échelles ont des indices de cohérence 

excédant 70 soit 0, 86 pour 1' échelle 1; 0, 83 pour 1' échelle 4; 0, 7 5 pour 1 'échelle 

6 et 0, 72 pour 1' échelle 3. Ces coefficients alpha se rapprochent de 1 , indiquant 

qu'il y a cohérence interne entre les items de chaque échelle et que ces items 

mesurent ce qu'ils doivent effectivement mesurer. De plus, une échelle indique 

un degré acceptable de cohérence interne soit 1 'échelle 2 avec un coefficient alpha 

de 0,61 . 
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Cependant, quelques échelles présentent un degré plus faible de cohérence 

interne. Ce sont les échelles 7 et 8 ayant des indices de cohérence interne de 

0,53 et de 0,52 respectivement. Nous constatons que les faibles indices de 

cohérence interne sont probablement dus au nombre restreint d'items pour évaluer 

l'anxiété (Clément, 1978) ou encore que certains items ont été mieux compris que 

d' autres. De plus, la faible cohérence interne de l'échelle 8, l'anxiété dans 

1 'utilisation de 1' anglais en dehors de la classe illustre le caractère factice de cette 

réalité pour la plupart des sujets. En effet, les élèves ont peu de contacts avec 

les anglophones. Ils n'ont donc pas à demander de renseignements en anglais ni 

à parler au téléphone ou à commander dans un restaurant (Partie 4: Questions 

41", 42, 43-, 44). Les échelles 7 et 8 sont tout de même retenues ayant un 

coefficient alpha supérieur à 0,50, la barre d 'acceptabilité dans la présente étude. 

Par ailleurs, l'échelle 5, la perception de la réussite en anglais semble montrer 

que les items inclus dans cette échelle ne mesurent pas la variable de perception 

de réussite en anglais (Annexe E.5, p. 218). En effet, les résultats de l'analyse 

de cette échelle, questions 8, 9- et 13 indiquent un indice de cohérence de -0,08 

pour ces trois items, ce qui est très éloigné de 0,50. L'échelle de la réussite en 

anglais n'est donc pas retenue. D'après nous, cet alpha bas et négatif peut être 

une indication que le sens des questions n'est pas assez précis pour représenter 

la réussite en anglais. 

Nous avons par la suite fait les analyses de cohérence interne des échelles à choix 

multiples de motivation (Partie 4 du questionnaire). Les échelles à choix 

multiples sont au nombre de trois et se présentent de la façon suivante: 
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1. L'échelle d'intensité motivationnelle (MOTEFCO) comprend les items 1-, 2-, 

3-, 4-, 5-, 6- et 7-. L'indice de cohérence interne est de 0,83. 

2. L'échelle du désir d'apprendre l'anglais (DESIR) comprend les items 8-, 9-, 

w-, u- et 13-. L'indice de cohérence interne est de 0,82. 

3. L'échelle de perceptions de l'élève de l'importance de l'anglais dans son 

milieu social (IMPORTA) comprend les items 15, 16, 17, 18, 19 et 20. 

L'indice de cohérence interne est de 0,59. 

Le tableau suivant montre les indices de cohérence interne des échelles à choix 

multiples (Partie 4 du questionnaire). 

Tableau 4.4: Coefficients de cohérence interne associés aux 
échelles à choix multiples 

Items N. d'items Items 
Variables retenus retenus rejetés 

1. Intensité motivationnelle 1-, 2-, 3-, 4-, 7 -
(MOTEFCO) 5-, 6-, 7-

2 . Désir d'apprendre l'anglais (DESIR) s-, 9-, w-, 5 12, 14 
u-, 13-

3. Perception de l'importance de 
l'anglais dans le milieu social 15, 16, 17, 6 -

(IMPORTA) 18, 19, 20 

Alpha 

0,83 

0,82 

0,59 

Ce tableau permet de constater que deux des trois échelles à choix multiples ont 

un indice de cohérence élevé, soit de 0,83 et de 0,82. L'échelle 3 indique un 

indice de cohérence interne acceptable de 0,59. Il y a lieu de croire que les 

échelles à choix multiples sont cohérentes. 
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Le rejet des items 12 et 14 de la variable "Désir d'apprendre l'anglais (DESIR)" 

pourrait s'expliquer par la structure différente de ces questions par rapport aux 

autres de l'échelle. En effet, elles sont composées de plusieurs sous-questions 

appelant des réponses formulées en plusieurs mots plutôt qu'un style de réponse 

en un mot. Par exemple, la question 14 de la Partie 4 du questionnaire est ainsi 

formulée: 

Si j'avais le choix (ou non) de prendre le cours d'anglais: 

Je ne sais pas si je le prendrais ou non ( ) 
Je ne le prendrais pas ( ) 
Je le prendrais sûrement ( ) 
J'abandonnerais ( ) 

Voyons maintenant les résultats d'analyses de cohérence interne des échelles de 

différenciation sémantique (Partie 5 du questionnaire). 

1. L'échelle des perceptions de l'élève de son cours d'anglais (EVALCOU) 

comprend les items 1, 2, 3, 4-, 5-, 6 et 7-. L'indice de cohérence interne est 

de 0,79. 

2 . L'échelle des perceptions de l'élève de son enseignant(e) d'anglais 

(EVALPRO) comprend les items 8, 9, 10, 11 et 12. L'indice de cohérence 

interne est de 0, 91. 

Le tableau 4.5 ci-dessous montre les indices de cohérence interne des échelles de 

différenciation sémantique . 
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Tableau 4.5: Coefficients de cohérence interne associés aux 
échelles de différenciation sémantique 

Items N. d'items Items 
Variables retenus retenus rejetés 

1. Perceptions de l'élève du cours 1, 2, 3, 4', 7 -
d'anglais (EV ALCOU) s-, 6, 7-

2. Perceptions de l'élève de son 8, 9, 10, 11, 5 -

enseignant(e) (EVALPRO) 12 

86 

Alpha 

0 ,79 

0,91 

Nous constatons que les indices de cohérence interne sont élevés, soit de 0, 79 et 

0,91 en ce qui concerne les échelles de différenciation sémantique. Cela indique 

que les items mesurent l'évaluation de l'élève du cours (EVALCOU) et de 

1 'enseignant( e) d'anglais (EV ALPRO). 

Enfin, les échelles d'auto-évaluation des compétences de l'élève (Partie 6 du 

questionnaire) sont les dernières échelles traitées à l'analyse de cohérence interne. 

Les échelles d'auto-évaluation de la compétence langagière de l'élève (COMPETE) 

comprennent les items 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 et 9. L'indice de cohérence interne 

est de 0,91 (tableau 4.6). 
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Tableau 4.6: Coefficient de cohérence interne associé à 
l'échelle d'auto-évaluation de la compétence langagière 

Items N. d'items Items 
Variables retenus retenus rejetés 

1. Auto-évaluation de la compétence 1, 2, 3, 4 , 9 -
langagière de l'élève en anglais 5, 6, 7, 8, 9 
(COMPETE) 
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Alpha 

0 ,91 

L 'indice élevé de cohérence interne de 0,91 de l'échelle d'auto-évaluation indique 

que les items mesurent les perceptions qu 'ont les élèves de leur compétence 

langagière en anglais (COMPETE). 

Les analyses de cohérence interne nous ont donc permis, grâce aux coefficients 

alpha, de vérifier la validité des items dans chacune des échelles du questionnaire 

d ' attitudes et de motivation. Parmi les huit échelles d'attitudes, sept échelles sont 

donc retenues. Toutes les échelles de motivation et les trois échelles d'évaluation 

sont également retenues. Les valeurs de ces indices de cohérence interne nous 

permettent de nous baser sur des échelles relativement valides pour la suite de nos 

analyses. Les analyses de cohérence interne associées aux échelles de l'étude se 

trouvent à l'Annexe E, p. 213. Afin de nous permettre de procéder à la vérifi

cation des hypothèses, nous décrivons ci-après les variables considérées dans 

l' étude tout en y ajoutant le nom technique associé à chacune d'entre elles au 

traitement des données . 
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4.1.4 Description des variables de l'étude 

D'après notre cadre théorique (Gardner 1985) et les hypothèses de recherche qui 

y sont associées, nous retenons sept variables dépendantes. Ces variables sont 

dites dépendantes puisque ce sont les phénomènes que nous cherchons à expliquer 

dans le contexte formel d'apprentissage de l'anglais, l'objet de notre étude. Ces 

variables sont: 

1. = Intensité motivationnelle (MOTEFCO) 

2 . Désir d'apprendre l'anglais (DESIR) 

3. = Intérêt général à l'apprentissage d'une langue étrangère (INTERET) 

4 .. = Attitudes face au cours d 'anglais (ATTANG) 

5 . = Anxiété dans 1 'utilisation de 1 'anglais au cours (un couR) 

6 . = Perception de l'importance de l'anglais dans le milieu social (IMPORTA) 

7 . = Rendement scolaire en anglais (RENDEMEN) 

Les variables indépendantes ou explicatives sont au nombre de quinze, ce sont les 

variables suivantes: 

1. = Attitudes face au cours d'anglais (ATTANG) 

2. = Attitudes face aux anglophones (ATTAGLO) 

3. = Attitudes face à 1' apprentissage d'une langue seconde au Québec en 

général (ATTGEN) 

4. = Intensité motivationnelle (MOTEFCO) 

5. = Désir d'apprendre l'anglais (DESIR) 

6. = Intérêt général à l'apprentissage d'une langue étrangère (INTERET) 

7. = Perceptions de l'encouragement parental (ENCPARE) 

8. Perceptions de 1' importance de 1' anglais dans le milieu social (IMPORTA) 

9 . Perceptions de l'élève du cours d'anglais (EVALCOU) 



1 . = Perceptions de l'élève de son enseignant(e) d'anglais (EVALPRO) 

11. = Perceptions de la compétence langagière ( COMPETE) 

12. Anxiété dans l'utilisation de l'anglais au cours (UTICOUR) 
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13. = Anxiété dans l'utilisation de 1' anglais en dehors de la classe (EXTUTI) 

14. = Rendement scolaire en français (FRANCAI) 

15. = Rendement scolaire en mathématiques (MATHS) 

Rappelons que le but général de la recherche est de préciser le rôle des variables 

so io-psychologiques dans 1' apprentissage de 1' anglais langue seconde chez des 

élèves en cheminement spécial. Pour ce faire, nous examinons les relations entre 

les variables dépendantes et les variables indépendantes pour tenter d'établir 

parmi les variables indépendantes lesquelles sont les plus susceptibles d'expliquer 

les attitudes et la motivation des élèves dans l'apprentissage. Notons que dans la 

présente recherche la motivation est analysée en considérant successivement 

chacun des aspects qui lui est associé d'après le cadre théorique de l'étude soit: 

l'intensité motivationnelle, c'est-à-dire les perceptions qu'ont les élèves de l'effort 

fourni au cours (MOTEFCO), le désir dans l'apprentissage (DESIR) et l'intérêt 

général à l'apprentissage d'une langue étrangère (INTERET). De plus, l'anxiété 

ressentie dans l'utilisation de l'anglais au cours (UTICOUR) et l'anxiété ressentie 

dans 1 'utilisation de 1' anglais en dehors de la classe (EXTUTI) sont les deux aspects 

de la confiance langagière traités dans notre recherche. 

À la suite des analyses préliminaires de description de fréquences des habitudes 

des élèves (face à l'écoute de la musique anglaise, au visionnement d'émissions 

ou de films anglais, à la lecture anglaise et à l'utilisation de l'ordinateur), de 

vé ification de la cohérence interne des échelles et de description des variables 
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dépendantes et indépendantes de l'étude, les données sont traitées grâce à 

1' analyse de régression multiple pour nous permettre la vérification des 

hypothèses . 

4.2 Analyse de régression multiple 

L'analyse de régression multiple est une méthode de traitement des données que 

nous avons utilisée pour analyser les informations recueillies grâce au 

questionnaire d'attitudes, de perceptions et de motivation dans notre étude. Cette 

méthode statistique corrélationnelle permet de mettre en relation plusieurs 

variables indépendantes et une variable dépendante. En d'autres termes, cette 

méthode d'analyse permet de prédire la variance d'une variable dépendante à 

partir de sa relation avec un ensemble de variables indépendantes. La méthode 

indique également la contribution relative de chacune des variables indépendantes 

à l'explication de la variable dépendante. Le degré de relation ainsi que la 

contribution particulière des variables prédictrices sont exprimés par des indices 

statistiques. Selon Litch (1985, p. 23), 

"MRC (Multiple Regression and Correlation) provides estimates of the 
accuracy of the prediction and of the degree of relationship between this 
linear combination of predictors and the criterion. " 

Pour aider à comprendre nos résultats d'analyse de régression multiple, nous 

décrivons ci-dessous le fonctionnement de la démarche avec un exemple à l'appui 

(tableaux 1-5, p. 94-99). Les détails d'informations statistiques des autres 

analyses figurent dans les sorties d'ordinateur annexées au rapport de recherche 

(v ir Annexe F, p. 228). 
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Nous présentons d'abord la définition des termes techniques associés à l'analyse 

de la régression. 

La méthode d'analyse utilisée est dite hiérarchique (Stepwise), c'est-à-dire (1) 

que du groupe de variables indépendantes, la variable indépendante qui est le 

meilleur prédicteur de la variable dépendante est d'abord saisie et (2) la variance 

de la variable dépendante expliquée par celle-ci est enlevée. Ensuite, (3) la 

deuxième variable indépendante expliquant le plus de variance de la variable 

dépendante est saisie, et (4) la variance de la variable dépendante expliquée par 

cette dernière est enlevée. Puis, (5) la troisième variable indépendante est saisie 

et ainsi de suite pour toutes les variables indépendantes du modèle. De plus, (6) 

le~; variables indépendantes sont retenues à l' analyse si elles sont significatives 

(p < 0,05) tel qu'indiqué à la méthode hiérarchique. Donc, la première étape 

de: notre technique d'analyse consiste à entrer la variable dépendante concernée 

et ensuite toutes les variables indépendantes susceptibles de 1' expliquer. C'est 

ai: si que, comme le suggère cette procédure, nous avons regroupé les variables 

indépendantes associées à notre cadre théorique et ayant en commun la même 

variable dépendante pour les fins de l'analyse (voir point 4.3.1, tableau 1 ci

dessous). 

La régression multiple fournit plusieurs indices de vérification des liens entre les 

variables analysées. Dans notre travail, nous retenons quatre indices qui nous 

semblent essentiels à la lecture de nos données. 

La régression multiple fournit d'une part, un indice du degré de relation entre la 

variable dépendante et l'ensemble des variables indépendantes. Cet indice appelé 
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R ou coefficient de corrélation peut varier de 0 à 1, 0 indiquant aucune relation 

entre la variable dépendante et l'ensemble des variables indépendantes et 1 

indiquant une prédiction parfaite. De plus, le coefficient de détermination 

multiple, représenté par R2
, indique plus précisément la proportion de la variance 

de la variable dépendante attribuable à la combinaison de variables indépendantes. 

D'autre part, le test F est un test statistique qui permet de vérifier si la valeur de 

R2 est significativement différente de O. Si le test Fest significatif, il y a lieu de 

croire qu'une proportion de la variance de la variable dépendante est expliquée 

par les variables indépendantes du modèle . Dans ce cas, il faut alors vérifier 

parmi les variables indépendantes, lesquelles apportent une contribution signi

ficativement différente de 0 dans l'explication de la variable dépendante. 

Le test t permet cette vérification. Il est associé au coefficient de régression 

Bêta ({3), 1' indice de la relation unique entre chacune des variables indépendantes 

et la variable dépendante. {3 indique le degré et le sens de cette relation. 

Lorsque les variables indépendantes n'apportent pas de contribution significa

tivement différente de 0 dans 1 'explication de la variable dépendante, elles sont 

alors exclues du modèle d'analyse. 

Nous présentons dans la partie suivante le fonctionnement de la démarche en 

examinant les résultats obtenus à 1' analyse de régression multiple concernant les 

hypothèses H3, H6, H8 et H9 ayant comme point commun la prédiction d'une 

même variable dépendante. Mentionnons que toutes les analyses sont traitées de 

la même façon . 
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4 .. 3 Présentation des résultats 

Nous présentons les résultats obtenus ainsi qu'un tableau sommaire et une brève 

synthèse concernant chacune de nos hypothèses. 

4.3.1 Relations entre les perceptions qu'ont les élèves de certains éléments 
de leur environnement concernant l'apprentissage de l'anglais et 
leurs attitudes face au cours 

Les résultats des analyses portent sur les relations entre la variable dépendante 

d'attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) et les variables 

indépendantes figurant dans les hypothèses suivantes: 

H3 = les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental 

(ENCPARE). 

H 6 = les perceptions qu'ont les élèves des contacts en anglais (EXTUTI). 

H 8 = les perceptions qu'ont les élèves du cours (EVALCOU). 

H 9 = les perceptions qu'ont les élèves de l'enseignant(e) (EVALPRO). 

Comme l'indique le tableau 1 ci-dessous, la variable dépendante de l'analyse 

est les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) (voir tableau 1, 

Dependent Variable: ATTANG). Les variables indépendantes retenues à 

l ' analyse sont: les perceptions qu'ont les élèves du cours (EVALCOU) et les 

plerceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE). La 

saisie des variables selon la méthode hiérarchique indique que ce sont ces deux 

variables indépendantes qui sont retenues comme étant les meilleurs prédicteurs 

pour expliquer les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG). Les 

résultats à observer dans le tableau 1 ci-dessous sont les suivants: 
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Madel 1 Variables Entered EVALCOU. La variable indépendante qui est le 
meilleur prédicteur de la variable dépendante est d'abord saisie et détermine le 
premier modèle . 

. Madel 2 Variables Entered ENCPARE. La deuxième variable indépendante qui 
est le deuxième meilleur prédicteur de la variable dépendante est ensuite saisie 
et détermine le deuxième modèle. Ce modèle 2 comprend les deux variables 
indépendantes retenues à l'analyse. 

De plus, lorsque les deux modèles (Madel 1 et 2) sont indiqués sur les sorties 
d'ordinateur, nous en tenons compte puisqu'ils sont nécessaires aux explications 
des différentes étapes de la démarche statistique et des résultats qui lui sont 
associés. Par ailleurs, lorsqu 'une seule variable indépendante est retenue, un 
seul modèle est indiqué à l'analyse, Modell, et nous ne tenons alors compte que 
de ce "Mode!". 

Tableau 1: Variable dépendante et variables indépendantes retenues 

Variables Variables 
~ Entere!;j Removed ~d 

~ ~t~g~j~~ 
(Criteria: 
Probability-
of-F-to-ente 

EVALCOU r <= ,050, 
Probability-
of-F-to-rem 
ove>= 
,100). 

® Stepwise 
(Criteria: 
Probability-
of-F-to-ente 

EN CP ARE r <= ,050, 
Probability-
of-F-to-rem 
ove>= 
,100). 

a. Dependent Variable: ATTANG 
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L,e coefficient de corrélation (R) indique le degré de relation entre la variable 

dépendante, les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) et entre 

chacune des variables indépendantes retenues, à savoir les perceptions qu'ont les 

éllèves du cours d'anglais (EVALcou) et les perceptions qu'ont les élèves de 

l'encouragement parental (ENCPARE). Les résultats à observer dans le tableau 2A 

cil-dessous sont les suivants: 

Madel 1 R=0,606. Le coefficient de corrélation (R) indique un degré de 
relation de 0, 606 entre la variable dépendante, les attitudes des élèves face au 

. cours (AITANG) et la variable indépendante, les perceptions qu'ont les élèves du 
cours (EVALCOU). 

lYiodel 2 R=0,666. Le coefficient de corrélation (R) augmente de 0,60 avec 
l'ajout de la deuxième variable indépendante retenue, les perceptions qu'ont les 
élèves de l'encouragement parental (ENCPARE). Cette valeur indique une 
augmentation de 0, 60, de la valeur de R, ce que nous montre le "Madel 2 ". 
Cette augmentation indique le degré de relation entre la variable dépendante, les 
attitudes des élèves face au cours (AITANG) et la variable indépendante, les 
perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE). 

Le coefficient de détermination multiple (R2
) indique la proportion de la 

variance des attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) attribuable à 

la première variable indépendante retenue, les perceptions qu'ont les élèves du 

cours (EV ALCOU). Cette proportion de la variance attribuable aux perceptions 

qu'ont les élèves du cours (EV ALCOU) est nécessairement la plus élevée étant 

donné que c'est la première variable indépendante retenue à l'analyse (méthode 

hiérarchique), R2 = 0,367. Le R2 augmente à 0,443 avec l'ajout de la deuxième 

variable indépendante retenue, les perceptions qu'ont les élèves de 1' encourage

ment parental (ENCPARE). Les résultats à observer dans le tableau 2A sont les 

suivants: 



Nlodel 1 R Square (/f) = 0,367 (EVALCOU) 

Mode/ 2 R Square (R2
) = 0, 443 (EVALCOU + ENCPARE) 

Tableau 2A: Le coefficient de corrélation (R) et le coefficient de 
détermination (R2

) 

Std. Error 
Adjusted of the 

Madel R R Square R Square Es ti mate 

IG) ,6Q6d ,367 ,359 ,/Ul 

,666b ,443 .429 ,6731 
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Le changement de la valeur du R2 indique une augmentation de 0,076 de sa valeur 

initiale. Les résultats à observer dans le tableau 2B sont les suivants: 

Madel 1 R Square (/f) = 0,367 
Madel 2 R Square Change = 0, 076 

Cette augmentation est-elle significative? Le test F permet d'en faire la 

vérification. Au "Model 1 ", le R2 est de 0,367, le test F est de 46,420, 

p = 0,000. Le R2 augmente de 0,076 en ajoutant la variable indépendante de 

perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) et le test F 

indique 10,810 avec un niveau de signification p = 0,002 au "Model 2". 

L!s résultats à observer dans le tableau 2B sont les suivants: 

Mode/ 1 R Square (/f) = 0,367: F = 46.420, Sig. F 0,000 
Mode/ 2 R Square Change = O. 076; F Change = 10, 81 O. Sig . F Change O. 002 
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Tableau 28: Vérification de l'augmentation du R2 au test F 

Change Statistics 
R Square 

F Change 1 
Sig . F 

Mode! Change df1 df2 Change 

~ 
,367 46,420 1 80 ,000 

,076 10,810 1 79 ,002 

L'augmentation du R2 est donc significative lorsqu'on ajoute la variable 

indépendante de perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental 

(ENCPARE). 

Le test F permet donc de vérifier si la valeur du R2 est significativement 

différente de O. Si le test F est significatif, il y a lieu de croire qu'il existe 

iréellement une relation entre les variables indépendantes et la variable 

dépendante. Lorsque les deux variables indépendantes sont considérées dans un 

même modèle (Madel 2), nous avons les valeurs suivantes: R2 = 0,443; 

:IF = 31,461, p = 0,000. Les résultats à observer dans le tableau 3 sont les 

suivants : 

Madel 2 F = 31.461. Sig. 0,000 

Tableau 3: Le test F 

Sum of Mean 
Mode! Squares df Square F Sig . 

1 Kegresston 23 ,612 1 23.ô12 46.420 .000" 

Residual 40,693 80 ,509 

Total 64,305 81 

iGJ Regression 28.510 2 14.255 31,461 .000° -- -
Residual 35,795 79 ,453 

Total 64 .305 81 
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Il y a donc lieu de croire que 44 % de la variance de la variable dépendante, 

c'est-à-dire les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG), est 

attribuable à la combinaison des perceptions qu'ont les élèves du cours 

dl'anglais (EVALCOU) et des perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement 

plarental (ENCPARE). De façon plus spécifique, 37 % des attitudes des élèves 

face au cours d'anglais (AIT ANG) sont expliquées par les perceptions qu'ont les 

élèves du cours (EV ALCOU), et 7 % par les perceptions qu'ont les élèves de 

l' encouragement parental (ENCPARE) . 

De plus, lorsque le test F est significatif, il y a moyen de vérifier, grâce à un 

autre test, la contribution spécifique de chacune des variables indépendantes 

retenues dans l'explication de la variable dépendante. Il s'agit du test t associé 

au coefficient Bêta ({3). Dans l'analyse que nous présentons, nous avons 

respectivement les valeurs ({3 = 0,531; t = 6,110, p = 0,000) pour les 

perceptions qu'ont les élèves du cours d'anglais (EVALCOU) et ({3 = 0,286; 

t = 3,288, p = 0,002) pour les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement 

parental (ENCP ARE). 

Les résultats à observer dans le tableau 4 sont les suivants: 

Mode/ 2 Eva/cou Bêta = 0,531: t = 6,110, Sig. 0,000 
Encpare Bêta = O. 286: t = 3, 288, Sig. O. 002 

Tableau 4: Le test t et le coefficient de régression Bêta 

Standardiz 
ed 

Unstandardized Coefficient 
Coefficients s 

Madel B Std . Error Be ta t 
1 { c;onstant) 2,373 ' 1 !:J~ 1 L , 154 

EVALCOU ,302 ,044 .606 6 ,813 

~) (Constant) 1,071 .437 2 .453 
EVALCOU ,265 ,043 .531 6. 110 
ENCPARE ,356 ' 108 ,286 3,288 

Sig . 
,000 

,000 
,016 
,000 
,002 
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Par ailleurs les variables indépendantes exclues du modèle d'analyse ne 

contribuent pas à l'explication de la variable dépendante concernée. Ce fait est 

indiqué par les résultats obtenus au test t associé au (3. Ces variables indépen

dantes sont: les perceptions qu'ont les élèves de 1 'enseignant( e) (Ev ALPRO) 

((3 = -0,21; t = -1,698, p = 0,094) et les perceptions qu'ont les élèves des 

contacts en anglais dans leur milieu (EXTUTI) ({3 = -0,075; 

p = 0,428) . 

Les résultats à observer dans le tableau 5 sont les suivants: 

f\1odel 2 Evalpro Bêta = -0.210: t = -1.698. Sig. 0.094 
Extuti Bêta = -0, 075: t = -0. 798. Sig. O. 428 

Tableau 5: Variables indépendantes exclues de l'analyse 

Partial 
Mode! Beta ln t Sig. Correlation 
1 t:NCI ... AKt: ,Lèl0° J,Lèlèl ,UUL .347 

EVALPRO -,2303 -1,755 ,083 -.194 
EXTUTI -,161 3 -1,731 ,087 -.191 

~y EVALPRO -.210° -1,698 ,094 -.189 
EX TUT! -,075b -,798 ,428 -,090 

t = -0,798, 

Collinearit 
y Statistics 
Tolerance 

,932 

.449 

.892 

.448 

.800 

De ce qui précède, nous pouvons dire que les perceptions qu'ont les élèves du 

cours (EV ALCOU) contribuent de façon significative à 1' explication de leurs 

attitudes face au cours d'anglais (ATTANG), ce qui confirme notre hypothèse H 8 . 

De plus, les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) 

apportent également une contribution, bien que moins significative, à l'explication 

de leurs attitudes face au cours d'anglais (ATTANG). Notre hypothèse H 3 est ainsi 

confirmée. Nous résumons ces liens dans le tableau 4. 7 en rapportant dans la 

première colonne la variable dépendante: les attitudes des élèves face au cours 

d'anglais (ATTANG), dans la deuxième colonne les variables indépendantes: les 
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perceptions qu'ont les élèves du cours d'anglais (EV ALCOU), les perceptions 

qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE), les perceptions qu'ont 

les élèves de leur enseignant( e) (EV ALPRO) et la confiance langagière dans 

l'utilisation de l'anglais à l'extérieur de la classe (EXTUTI), dans la troisième 

colonne les variables indépendantes retenues au test t: les perceptions qu'ont 

les élèves du cours d'anglais (EVALCOU) ({3 = 0,531; t = 6,110, p = 0,000), 

les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) 

a,: = 0,286; t = 3,288, p = 0,002) et dans les colonnes respectives les valeurs 

du coefficient de détermination multiple R2 (R2 = 0,44), du test F correspondant 

(F = 31,461) et du niveau de signification de ce dernier P (P = 0,000). 

* 

Tableau 4. 7: Résultats obtenus sur les relations entre les perceptions 
qu'ont les élèves de certains éléments de leur 
environnement concernant l'apprentissage de l'anglais 
et leurs attitudes face au cours 

Variable 
dépendante 

A ttitudes des 
'Jèves face e 
a .u cours 
ATTANG) 

p < 0,001 

Variables 
indépendantes 

Perceptions qu'ont les 
élèves du cours 
(EVALCOU) 

Perceptions qu'ont les 
élèves de 
1 'encouragement 
parental (ENCPARE) 

Perceptions qu'ont les 
élèves de leur 
enseignant(e) en 
anglais (EVALPRO) 

Confiance langagière 
dans l'utilisation de 
l'anglais à l'extérieur 
de la classe (EXTUTI) 

Variables 
indépendantes 

retenues au test t R2 F 

Perceptions qu'ont les élèves 0,44 31,461 * 
du cours (EVALCOU) 

(f3 = 0,531; t = 6,110, 
ex = 0,000* 

Perceptions qu'ont les élèves 
de l'encouragement parental 
(ENCPARE) 

(f3 = 0,286; t = 3,288, 
ex = 0,002** 

** p < 0,05 

p 

0,000 
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Ces résultats vont dans le même sens que ceux obtenus dans les recherches de 

Gardner (1985). La relation significative entre les perceptions qu'ont les élèves 

du cours (EVALCOU) et les attitudes développées face au cours d'anglais (ATTANG) 

mettent en évidence 1' importance des réactions des élèves face au cours dans le 

contexte formel de l'apprentissage en classe tel que souligné par Gardner (1985) 

dans son cadre théorique. De plus, la relation positive entre les perceptions 

qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) et les attitudes face au 

cours d'anglais (ATTANG), bien que moindre, montre cependant l'influence du 

milieu social dans l'apprentissage de la langue seconde. Notons toutefois que 

Gardner (1985) a étudié davantage dans ses recherches l'influence de 

l" encouragement parental sur l' apprentissage plutôt que les perceptions qu'en ont 

les élèves. La recherche de da Silveira (1988) a également mis en évidence les 

relations entre les perceptions qu'ont les élèves de 1' encouragement parental et 

leurs attitudes face au cours même si le contexte d'apprentissage est très différent, 

le français étant la langue exclusive d'enseignement. Nous aborderons l'aspect 

des perceptions qu 'ont les élèves de l'apprentissage de façon plus soutenue dans 

la discussion des résultats. 

Pour ce qui est de l'hypothèse H6 suggérant une relation entre les perceptions 

qu'ont les élèves des possibilités de contacts en anglais dans leur milieu (EXTUTI) 

et les attitudes face au cours d'anglais (ATTANG), les résultats obtenus ne 

permettent pas de confirmer cette hypothèse. Il en est de même pour l'hypothèse 

H 9 suggérant une relation entre les perceptions qu'ont les élèves de 1' enseignant( e) 

(EV ALPRO) et les attitudes des élèves face au cours d'anglais (A TT ANG). 
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Nous avons présenté en détails la première analyse de régression multiple 

concernant les hypothèses H3 , H6, H8 et H9 de façon à indiquer les résultats 

importants que nous avons considérés dans les données statistiques ainsi que leurs 

synthèses sous forme de tableau. Les sorties d'ordinateur montrant cette analyse 

se trouvent en Annexe F .1, p. 230-232. Étant donné que les étapes de traitement 

de: données concernant nos autres hypothèses de recherche sont similaires à celles 

que nous venons d'exposer, nous nous limitons à n'en présenter que la synthèse 

dans les pages suivantes. 

Nous exammons dans la partie suivante les données portant sur les relations 

existant entre les attitudes des élèves face au cours d'anglais, leurs perceptions 

de l'encouragement parental, de l'importance de l'anglais dans leur milieu social, 

la confiance langagière dans l'utilisation de l'anglais au cours et leur motivation 

à l'apprentissage. 

4.3.2 Relations entre les attitudes des élèves face au cours d'anglais, leurs 
perceptions de l'encouragement parental, de l'importance de 
1' anglais dans leur milieu social, la confiance langagière dans 
l'utilisation de l'anglais au cours et leur motivation, c'est-à-dire les 
perceptions qu'ils ont de l'effort fourni au cours 

Soulignons que la variable dépendante de motivation face à l'apprentissage de 

l'anglais comprend trois aspects qui sont (1) l'intensité motivationnelle, c'est-à

diœ les perceptions qu'ont les élèves de l'effort fourni au cours (MOTEFCO), (2) 

le désir d'apprendre l'anglais (DESIR) et (3) l'intérêt dans l'apprentissage 

(INTERET) d'après notre cadre théorique (Gardner, 1985). Nous avons choisi de 

les traiter successivement dans nos analyses afin de nous permettre d'en dégager 

l'aspect le plus susceptible d'influencer l'apprentissage des élèves ayant des 

difficultés en anglais. 
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Les résultats des analyses portent sur les relations entre le premier aspect de la 

motivation, l'intensité motivationnelle, c'est-à-dire les perceptions qu'ont les 

élèves de l'effort fourni au cours (MOTEFCO), la variable dépendante et les 

variables indépendantes figurant dans les hypothèses suivantes: 

H 1 les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG). 

H -t = les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental 

(ENCPARE). 

H 7 = les perceptions qu'ont les élèves de l'importance de l'anglais dans 

leur milieu social (IMPORTA). 

H 12 = la confiance langagière des élèves dans l'utilisation de l'anglais au 

cours (UTICOUR). 

Le:s résultats d'analyse de l'hypothèse H1 concernant les liens entre les attitudes 

des élèves face au cours (ATTANG) et les perceptions qu'ont les élèves de l'effort 

fourni au cours (MOTEFCO) indiquent que de l'ensemble des variables 

indépendantes, la variable retenue est les attitudes des élèves face au cours 

(ATTANG) et qu'il y a une relation significative entre cette variable et les 

perceptions qu'ont les élèves de leur effort fourni au cours (MOTEFCO) . 

(R2 = 0 57· 
' ' 

F = 104,851, p = 0,000) ({3 = 0,753; t = 10,240, 

p = 0,000). Les autres variables indépendantes ne sont pas retenues. (Voir 

tableau 4.8). 

Les résultats d'analyse de l'hypothèse H4 concernant les liens entre les 

perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) et les 

perceptions qu'ont les élèves de l'effort fourni au cours indiquent qu'il n'y a pas 

de relation significative entre ces deux variables (MOTEFCO) ({3 = -0,024; 
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t = -0,296, p = 0,768). Il en est de même pour l'hypothèse H7 concernant les 

liens entre les perceptions qu'ont les élèves de l'importance de l'anglais dans leur 

milieu social (IMPORTA) et les perceptions qu'ont les élèves de l'effort fourni au 

cours (MOTEFCO) ((3 = 0,104; t = 1,236, p = 0,220), ainsi que pour 

l'hypothèse H12 suggérant des liens entre la confiance langagière dans l'utlisation 

de l'anglais au cours (UTICOUR} et les perceptions qu'ont les élèves de 1 'effort 

fourni au cours (MOTEFCO). ((3 = -0,095 ; t = -1 ,252, p = 0 ,214). Le tableau 

4 .8 ci-dessous indique ces résultats . 



Tableau 4.8: Résultats obtenus sur les relations entre les attitudes des 
élèves face au cours d'anglais, leurs perceptions de 
l'encouragement parental, de l'importance de l'anglais 
dans leur milieu social, la confiance langagière dans 
l'utilisation de l'anglais au cours et leur motivation, 
c'est-à-dire les perceptions de l'effort fourni au cours 

Variable Variables Variables 
dépendante indépendantes indépendantes 

retenues au test t Rz F 
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p 

E .1ffort à la Attitudes des élèves Attitudes des élèves face 0,57 104,851* 0,000 
.1otivation n face au cours au cours (ATTANG) 

MOTEFCO) (ATTANG) ((3 = 0,753; t = 10,240, 
Perceptions de <X = 0,000* 
1' encouragement 
parental (ENCPARE) 

Perceptions qu'ont 
les élèves de 
l'importance de 
l'anglais dans le 
milieu social 
(IMPORTA) 

Intérêt dans 
l'apprentissage de 
l'anglais (INTERET) 

Confiance 
langagière dans 
l'utilisation de 
l'anglais au cours 
(UTICOUR) 

* p < 0,001 

De ce qui précède, nous pouvons dire que les attitudes des élèves face au cours 

d 'anglais (ATTANG) contribuent de façon significative à l'explication du premier 

aspect de la motivation, l'intensité motivationnelle, c'est-à-dire les perceptions 

qu'ont les élèves de leur effort fourni au cours (MOTEFCO). Le premier aspect 

de l'hypothèse H1 est confirmé. Ces résultats vont dans le même sens que ceux 
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de nombreuses recherches dont les études de Gardner (1983) et de Gardner et 

Smythe (1976) démontrant que les attitudes positives supportent la motivation. 

Cependant, les résultats obtenus par rapport aux hypothèses ~' H 7 et H 12 

suggérant respectivement une relation entre (1) les perceptions qu'ont les élèves 

de l'encouragement parental (ENCPARE), (2) les perceptions qu'ont les élèves de 

l ' importance de l'anglais dans leur milieu social (IMPORTA), (3) la confiance 

langagière des élèves dans 1 'utilisation de 1' anglais au cours (UTICOUR) et leurs 

perceptions de l'effort fourni au cours (MOTEFCO) ne sont pas significatifs. 

(Annexe F.2, p. 233-234). 

Nous présentons ci-dessous les résultats des analyses portant sur le deuxième 

aspect de la motivation qui est le désir d'apprendre l'anglais. 

4 .3.2.1 Relations entre les attitudes des élèves face au cours, leurs percep
tions de l'apprentissage et leur désir d'apprendre l'anglais 

Les résultats des analyses portent sur les relations entre le deuxième aspect de la 

motivation, c'est-à-dire le désir des élèves d'apprendre l'anglais (DESIR), la 

variable dépendante et les variables indépendantes figurant dans les hypothèses 

suivantes: 

]fil 

H4 

H 7 

Hu = 

les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATIANG). 

= les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental 

(ENCPARE). 

les perceptions qu'ont les élèves de l'importance de l'anglais dans 

leur milieu social (IMPORTA). 

la confiance langagière des élèves dans l'utilisation de l'anglais au 

cours (UTICOUR). 
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Les résultats d'analyse de l'hypothèse H1 concernant les liens entre les attitudes 

des élèves face au cours (ATTANG) et le désir d'apprendre l'anglais (DESIR) 

indiquent que de l'ensemble des variables indépendantes, la variable retenue est 

les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) et qu'il y a une relation 

significative entre cette variable et le désir d'apprendre l'anglais (DESIR). De 

plus, les résultats indiquent, lorsque la variable indépendante des attitudes des 

élèves face aux anglophones (ATTAGLO) est considérée dans le même modèle, que 

la relation est significative entre les deux variables indépendantes, c'est-à-dire les 

attitudes des élèves face au cours (ATTANG) et leurs attitudes face aux 

anglophones (ATTAGLO), et le désir d'apprendre l'anglais (DESIR) (R2 = 0,60; 

F = 59,182, p = 0,000). De plus, le test t associé au {3 indique pour les 

atitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) {3 = 0,674; t = 8,421, 

p = 0,000, et pour les attitudes des élèves face aux anglophones (ATTAGLO), 

{3 = 0,181; t = 2,261, p = 0,026 (voir tableau 4.9). Les autres variables 

indépendantes ne sont pas retenues tel qu'indiqué aux résultats suivants du test t 

associé au {3 (voir tableau 4.9). 

Les résultats d'analyse de l'hypothèse H4 concernant les liens entre les 

perceptions qu'ont les élèves de 1' encouragement parental (ENCP ARE) et le désir 

d'apprendre l'anglais (DESIR) indiquent qu'il n'y a pas de relation significative 

entre ces deux variables ({3 = -0,004; t = -0,044, p = 0,965). Il en est de 

même pour l'hypothèse H7 concernant les liens entre les perceptions qu'ont les 

élèves de l'importance de l'anglais dans leur milieu social (IMPORTA) et le désir 

d'apprendre l'anglais (DESIR) ({3 = 0,127; t = 1,562, p = 0,122), ainsi que 

pour l'hypothèse H12 suggérant des liens entre la confiance langagière des élèves 



• 

• 

108 

dans l'utilisation de l'anglais au cours (UTICOUR) et le désir d'apprendre l'anglais 

( ESIR) ({3 = 0,027; t = 0,359, p = 0,721). Le tableau 4.9 ci-dessous 

indique les résultats obtenus. 

* 

Tableau 4.9: Résultats obtenus sur les relations entre les attitudes des 
élèves face au cours, leurs perceptions de l'appren
tissage etleur désir d'apprendre l'anglais 

Variable Variables Variables 
dépendante indépendantes indépendantes 

retenues au test t Rz F 

Désir Attitudes des élèves Attitudes des élèves face 0,60 59,182* 
d'apprendre face au cours au cours (ATTANG) 

l'anglais (ATTANG) (j3 = 0,674; t = 8,421, 
(DESIR) Attitudes face aux oc = o,ooo· 

anglophones 
(ATTAGLO) Attitudes des élèves face 
Perceptions qu'ont les aux anglophones 
élèves de (ATTAGLO) 

l'encouragement (j3 = 0,181 ; t = 2,261, 
parental (ENCPARE) oc = 0,026** 
Perceptions qu'ont les 
élèves de l'importance 
de l'anglais dans le 
milieu social 
(IMPORTA) 

Intérêt dans 
l'apprentissage de 
l'anglais (INTERET) 

Confiance langagière 
dans l'utilisation de 
l'anglais au cours 
(UT! COUR) 

Attitudes générales 
face à l'apprentissage 
de l'anglais (ATTGEN) 

p < 0,001 
** p < 0 ,05 

p 

0,000 
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De ce qui précède, nous pouvons dire que les attitudes des élèves face au cours 

d'anglais (ATTANG) contribuent de façon significative à l'explication de leur désir 

dans l'apprentissage (DESIR) . Le deuxième aspect de l'hypothèse H1 est confirmé. 

De plus, les attitudes des élèves face aux anglophones (ATTAGLO) contribuent 

également à l'explication de leur désir dans l'apprentissage (DESIR) . 

Cependant, le désir d'apprendre 1' anglais (DESIR) ne semble dépendre de 

l'encouragement parental (ENCPARE) (H4) ni des perceptions qu'ont les élèves de 

l' importance de l'anglais dans leur milieu social (IMPORTA) (H7) et de la confiance 

langagière des élèves dans l'utilisation de l'anglais au cours (UTICOUR) (H12). Les 

résultats obtenus ne permettent donc pas de confirmer ces hypothèses (voir 

Annexe F.2, p. 235-237). 

Nous examinons dans la partie suivante les résultats des analyses portant sur le 

dernier aspect de la motivation qui est l 'intérêt dans l'apprentissage. 

4 .. 3.2.2 Relations entre les attitudes des élèves face au cours d'anglais, leurs 
perceptions de l'apprentissage et leur intérêt dans cet apprentissage 

Les résultats des analyses portent sur les relations entre le dernier aspect de la 

motivation, c'est-à-dire l'intérêt dans l'apprentissage de l'anglais (INTERET), 

la variable dépendante et les variables indépendantes figurant dans les hypothèses 

suivantes: 

H1 les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG). 

H4 les perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental 

(ENCPARE) • 
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EI7 = les perceptions qu'ont les élèves de l'importance de l'anglais dans 

leur milieu social (IMPORTA). 

Hl12 la confiance langagière des élèves dans l'utilisation de l'anglais au 

cours (UTICOUR). 

Les résultats d'analyse de l'hypothèse H1 concernant les liens entre les attitudes 

des élèves face au cours (ATTANG) et l'intérêt dans l'apprentissage (INTERET) 

indiquent que de l'ensemble des variables indépendantes, la variable retenue est 

les attitudes des élèves face au cours d'anglais (ATTANG) et qu'il y a une relation 

significative entre cette variable et l'intérêt dans l'apprentissage (INTERET). De 

plus, les résultats indiquent, lorsque la variable indépendante des perceptions 

qu'ont les élèves de l'importance de l'anglais dans leur milieu social (IMPORTA) 

est considérée dans le même modèle, que la relation est significative entre les 

deux variables indépendantes, c'est-à-dire les attitudes des élèves face au cours 

(ATTANG) et les perceptions qu'ils ont de l'importance de l'anglais dans leur 

milieu social (IMPORTA), et l'intérêt dans l'apprentissage (INTERET) (R2 = 0,59; 

F = 56,679, p = 0,000). De plus, le test t associé au (3 indique pour les 

attitudes des élèves face au cours (ATTANG) (3 = 0,654; t = 7,931, p = 0,000, 

et pour les perceptions qu'ont les élèves de 1' importance de 1' anglais dans leur 

milieu social (IMPORTA), (3 = 0, 194; t = 2,358, p = 0,021 (voir tableau 

4.1 0). Les autres variables indépendantes ne sont pas retenues tel qu'indiqué aux 

résultats suivants du test t associé au (3 (voir tableau 4.10). 

En effet, les résultats d'analyse de l'hypothèse H4 concernant les liens entre les 

perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE)) et l'intérêt 

dans l'apprentissage (INTERET) indiquent qu'il n'y a pas de relation significative 

entre ces deux variables ((3 = 0, 145; t = 1, 782, p = 0,079). 
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Les résultats d'analyse de l'hypothèse H 12 concernant les liens entre la confiance 

langagière des élèves dans l'utilisation de l'anglais au cours (UTICOUR) et l'intérêt 

dans l'apprentissage (INTERET) indiquent qu'il n'y a pas de relation entre ces deux 

variables ((3 = -0,005, t = -0,070, p = 0,944). Le tableau 4.10 ci-dessous 

indique ces résultats. 

Tableau 4.10: 

Variable 
dépendante 

ntérêt dans 
'apprentissage 
e l'anglais 
[NTERET) 

p < 0,001 
** p < 0,05 

Résultats obtenus sur les relations entre les attitudes 
des élèves face au cours d'anglais, leurs perceptions de 
l'apprentissage et leur intérêt dans cet apprentissage 

Variables Variables 
indépendantes indépendantes 

retenues au test t R2 F 

Attitudes des élèves Attitudes des élèves face 0,59 59,679* 
face au cours au cours (ATTANG) 

(ATTANG) ({J = 0,654; t = 7,931, 
Perceptions qu'ont les ex: = o,ooo· 
élèves de l'importance 
de l'anglais dans leur Perceptions qu'ont les 
milieu social élèves de l'importance 
(IMPORTA) de l'anglais dans leur 
Perceptions qu'ont les milieu social (IMPORTA) 

élèves de ({J = 0,194; t = 2,358, 
1' encouragement ex: = 0,021** 
parental (ENCPARE) 

Confiance langagière 
dans l'utilisation de 
l'anglais au cours 
(UTICOUR) 

Confiance langagière 
dans I'utlisation de 
l'anglais à l'extérieur 
de la classe (EXTUTI) 

p 

0,000 
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Les résultats indiquent donc que les attitudes des élèves face au cours d'anglais 

(ATTANG) contribuent de façon significative à l'explication de l'intérêt dans 

l' apprentissage (INTERET). Le dernier aspect de l'hypothèse H 1 est confirmé. 

De plus, les perceptions qu'ont les élèves de l'importance de l'anglais dans le 

milieu social (IMPORTA) influencent cet intérêt (INTERET). Une partie de 

1 'hypothèse H7 est ainsi confirmée. 

Par contre, l'hypothèse H4 suggérant une relation entre les perceptions qu'ont les 

élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) et l'intérêt dans l'apprentissage 

(INTERET) est infirmée. Il en est de même pour l'hypothèse H12 suggérant une 

relation entre la confiance langagière des élèves dans 1 'utilisation de 1' anglais au 

cours (UTICOUR) et l'intérêt dans l'apprentissage (INTERET). (Annexe F .2, 

p . 238-239). 

Le sommaire des analyses indique qu'il y a une relation entre les attitudes des 

élèves face au cours d'anglais (ATTANG) et la motivation en contexte scolaire. 

Ces résultats peuvent être considérés comme un appui théorique aux recherches 

de Gardner (1985). De plus, nos résultats révèlent que les perceptions qu'ont les 

élèves de l'importance de l'anglais dans le milieu social (IMPORTA) contribuent 

à leur intérêt dans l'apprentissage. Cette relation met en évidence l'influence du 

milieu social dans l'apprentissage d'une langue seconde tel que souligné dans le 

cadre théorique de Gardner (1985) et confirmé par une étude empirique menée 

par da Silveira (1988) en contexte africain. 

Par ailleurs, la contribution de la variable d'attitudes des élèves face aux 

anglophones (ATTAGLO) dans l'explication du désir dans l'apprentissage (DESIR) 



113 

soulève dans notre esprit quelques questions: "comment se fait-il que des élèves 

ayant peu d'occasions d'entrer en contact interpersonnel avec les anglophones 

développent des attitudes positives face au groupe de la langue seconde? Serait-il 

possible que l'influence de la musique anglaise comble chez les élèves ce manque 

de contact direct avec les locuteurs de langue anglaise? Rappelons à cet égard 

que nos analyses descriptives des habitudes des élèves concernant l'écoute de la 

musique anglaise ont révélé que celle-ci est écoutée quatre fois plus que la 

musique française ( 66 % en anglais par rapport à 17 % en français). 

Soulignons que les résultats obtenus ne permettent pas de conclure que les 

perceptions qu'ont les élèves de l'encouragement parental (ENCPARE) influencent 

la motivation. Cependant, ces perceptions qu'ont les élèves sont positives tel 

qu'indiqué aux statistiques descriptives , la moyenne étant de 4 sur 5. Nous nous 

interrogeons sur la possibilité que certains élèves sont peut -être gênés de 

verbaliser entre eux les encouragements formulés par leurs parents, mais qu'ils 

sont moins timides lorsqu'il s'agit d'en faire part à l'écrit. Il se peut également 

que ces questions ne les préoccupent pas, mais qu'ils se prononcent ouvertement 

sur le sujet lorsqu'on leur demande leur opinion. 

Nous examinons dans cette partie les données des analyses portant sur les 

hypothèses H2 et H13 . 

Lli-. 3. 3 Relations entre la motivation des élèves, leur compétence langagière et 
le rendement scolaire en anglais 

Rappelons que la variable indépendante de motivation est traitée selon les trois 

aspects qui la déterminent soit l'intensité motivationnelle, c 'est-à-dire les 
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perceptions qu'ont les élèves de l'effort fourni au cours (MOTEFCO) , le désir dans 

l' apprentissage (DESIR) et l'intérêt dans cet apprentissage (INTERET). Soulignons 

que la variable indépendante de perceptions qu'ont les élèves du contrôle de leur 

succès est représentée par les perceptions qu'ils ont de leur compétence langagière 

en anglais (COMPETE). 

Les résultats des analyses portent sur les relations entre la variable dépendante du 

rendement scolaire en anglais (RENDEMEN) et les variables indépendantes 

figurant dans les hypothèses suivantes : 

Hz la motivation des élèves (MOTEFCO, DESIR, INTERET). 

HB = les perceptions qu'ont les élèves de leur compétence langagière 

(COMPETE). 

Les résultats d'analyse de l'hypothèse H2 concernant les liens entre chacun des 

trois aspects de la motivation (MOTEFCO , DESIR, INTERET) et le rendement 

scolaire en anglais (RENDEMEN) indiquent qu' il n'y a pas de relation significative 

entre ces variables. En effet, les données observées dans nos résultats sont les 

suivantes: pour l'intensité motivationnelle (MOTEFCO), fJ = 0,116; t = 0,893, 

p = 0,375; pour le désir dans l'apprentissage (DESIR), fJ = 0,028; t = 0,229, 

p = 0,819; pour l'intérêt dans l'apprentissage (INTERET) , fJ = -0,063; 

t == -0,512, p = 0,610 (voir tableau 4.11). 

Les résultats d'analyse de l'hypothèse H13 concernant les liens entre les 

perceptions qu'ont les élèves de leur compétence langagière (COMPETE) et leur 

rendement scolaire en anglais (RENDEMEN) indiquent que de 1' ensemble des 

variables indépendantes, la variable retenue est la perception des élèves de leur 


